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木漏陽

Komorebi Course Meal (HINOKI)    ���� yen
Comes with juice, sides, salad and jelly all made with buckwheat sprouts. Other dishes include buckwheat tofu, 
chilled soba noodles, and buckwheat porridge.

树梢光芒套餐  桧     ����日元 
荞麦豆芽汁、凉拌荞麦豆芽、荞麦豆芽色拉、荞麦豆腐、笼屉荞麦面、荞麦什锦粥、并附荞麦豆芽果冻。

코모레비�코스�히노키    ����엔 
메밀싹주스, 메밀싹무침, 메밀싹샐러드, 메밀두부, 모리소바, 메밀죽, 메밀싹젤리�세트.

木漏陽套餐  檜　����日元
內含蕎麥芽苗汁、涼拌蕎麥芽苗、蕎麥芽苗沙拉、蕎麥豆腐、竹簍蕎麥麵、蕎麥雜炊、蕎麥芽苗果凍

木漏れ陽コース 檜（ひのき）　1950円
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木漏陽

そばの芽アイス　単品 260円

Buckwheat Sprout Ice Cream ���yen
Ice cream made of buckwheat sprouts, soymilk, fresh 
cream and white sugar.

荞麦豆芽冰淇凌     單品 ���日元 
把荞麦豆芽和豆乳、鮮奶油、白糖一起搅拌制成的冰淇凌。

메밀싹�아이스크림    단품 ���엔 
메밀싹과�두유, 생크림, 흰설탕으로�만든�아이스크림.

蕎麥芽苗冰淇淋　單品 ���日元
將蕎麥芽苗、豆乳、鮮奶油、白砂糖攪拌混合後作成冰淇淋。

そばの芽ジュース　単品 260円

Buckwheat Sprout Juice   ��� yen
Juice made of buckwheat sprouts, soymilk, apples and 
honey.

荞麦豆芽汁    單品 ���日元 
把荞麦豆芽放入豆奶、苹果、蜂蜜一起搅拌打匀做成的慕斯
饮料。

메밀싹�주스     단품 ���엔 
메밀싹과�두유, 사과, 벌꿀을�넣어�만든�스무디.

蕎麥芽苗汁　單品 ���日元
以蕎麥芽苗、豆乳、蘋果、蜂蜜調製的冰沙
＊蕎麥芽是蕎麥種子發芽長成的粉紅色莖之芽菜（新芽蔬
菜）。


